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A párbajról. 

Vitéz lovagias nép vagyünk 

s ha a párbajról lehetne egy 

nemzetet elbirálni, bátran el- 

mondhatnók, hogy nincs e 

világon egy nép, mely ve- 
lünk versenyezhetne. Egy 

rosz szó, egy görbe tekintet, 

minálunk bőven elegendő, 
hogy két ember kiálljon a 

sikra s karddal vagy pisztoly- 
életére törjön. 

Nagy bennünk az érzékeny- 
ség, nagy az ambiczió s ez 

temérdek affert szül, miket 

mind, a bevett szokások 

szerint, lovagias uton, fegy- 

verrel kell elintézni. EÉs mit 

tesz ezzel szemben a társa- 

dalom és mit tesznek azok, 
kik hivatva vannak a törvény 

tiltó rendelkezését végrehaj- 

tani? Hát ugyanaz a társa- 

dalom, mely egy véres eset 

által felizgatva, akcziót kezd 
a párbaj ellen, ugyan abban 

az időben glorifikálja a pár- 

bajhősöket s megvetésével 
sujtja azokat, kik elég vak- 
merők ki nem állani, mert 

tényleg ugy áll a dolog, hogy 

megverekedni bátorság kell, 

de a kihivást visszautasitani 

vakmerőség. Biróságaink - 
a birók is magyarok és lova- 

giasak lévén - roppant eny- 

hén itélkeznek s ama bizo- 

nyos „erkölesi vagy tár- 

sadalmi kényszer,' mely- 

nek hatása alatt állanak leg- 
többnyire a bajvivók, a szelid 

enyhe itéletekben állandó eny- 
hitő körülményképen szere- 

pel. ÉEs mit tesz maga a 

sajtó? A vezérezikk nagy 

kifejezésekkel ledörgi a pár- 

bajt, mint igazságtalan barbár 

szokást, de a czikkiró már a 

jövő órában kész fegyveres 

elégtételt kérni attól, ki rajta 
egy csekélyke sérelmet elkö- 

vet, vagy előfordul az az eset 

is, de nagyon sokszor, hogy 

mig az irányczikk a párbaj 

ellen menydörög, addig az 

ujdonság rovat hozza azon 

hősök neveit, kik a megsér- 

tett becsületért kardot rántot- 

tak. És ilyen ujdonság pedig 

naponkint bővön terem, mert 

hát a párbaj egy olyan tör- 

vénytelen cselekvény, mely- 

nek tettesei titokban maradni 

sohasem szoktak, mert a ki 

egy karczolást megreszkiroz, 
megreszkiroz egy nehány napi 
államfogházat is, - hol köz- 
tudomás szerint nagyon uri 

élet vagyon, azon elévül- 

hetlen dicsőséggel szemben, 
hogy nevét és lovagias cse- 

lekvényét az összes hazai la- 

pok szellőztessék. És az ilyen 

megszellőztetett nagyságnak 
jega van fejét magasan hor- 

dozni, magát nagynak, bátor- 

nak tartani, joga van megkö- 

vetelni, hogy respektálják s 

féljenek tőle, az ő szava te- 

kintély minden rendü és 

rangu ügyekben stb. Szóval, 

a mi lovagias társadalmunk, 

biráink és sajtónk anynyi er- 

kölcsi előnyt nyujtanak a pár- 
bajozóknak és oly kevéssé 

irtják és büntetik, hogy ez a 
társadalmi betegség, nem hogy 

gyógyulna, hanem egész jár- 
ványnyá nőtte ki magát. 

Nem régiben történt, hogy 

egy családos apát párbajban 

agyonlőttek. No már erre fel- 

indult az egész magyar tár- 

sadalom, mely az apró kar- 

czolásoknak tapsol, de meg- 

riad, ha a dicsőséggel az élet 

is odavész. Ez már a soknál 
is sokabb, itt már tenni kell 

alamit. Megyék és városok 
kimondják, hogy ezt a pár- 

bajos állapotot meg kell szün- 
tetni, szép, ékes szavu feliratok 

készülnek a kormányhoz, hogy 
a párbaj paragrafusokatszigo- 

ritsa meg. Tehát a közvéle- 

mény, ez alegszeszélyesebb 

hölgynél is szeszélyesebb va- 
lami sürgeti a bajorvoslását 

Es tegyük fel, ha a kormány 

és törvényhozás teljesiti anem- 

]I 

jobban a helyzetet, 

l 

zeti közakarat ohajtását és a 

párbajra vonatkozó büntető 

határozatokat szigoritani fogja, 
mi lesz ennek a következ- 

ménye; hát bizonyára az, hogy 

a társadalom még jobban 

fogja tömjénezni azokat, kik 

a törvény nagyobb szigora 

daczára is párbajozni mertek. 

Az a hamis fény, mely a lo- 

vagias küzdőket körül övedzi, 
mindig csábitani fog s min- 

dig legyőzi a törvény félel- 

meit. 

Különben mi sem jellemzi 

mint az, 
hogy most, midőn a társada- 

lom erélyes akcziót kezdett a 
párbaj ellen, a fővárosi lapok 

egyetlen napon 3 véres kime- 

netelü párbajról számolnak 
be. Egy ismert nevü ország- 

gyülési képviselő s egy hir- 

lapiró állanak szembe egy- 

mással s mindkettő sebet kap, 
egy kereskedő egy bankhi- 

vatalnokot lő főbe és ejt rajta 

halálos sebet, végül két vi- 

déki lapszerkesztő vagdalja 
egymást össze. Tehát a meg- 

indult nagy mozgalom épen 

semmi eredményt nem idé- 

zett elő, mert hát a 3 párbaj 
hősei közül egyik a törvény- 

hozó testületből s 38 a sajtó 

munkásaiból került ki, tehát 

mind olyan emberek, kik hi- 

TÁRCZA. 
Az unokatestvéer. 

Vig beszélyy 

Irta: Barthalis János. 

De hogy ne, mikor a jó rokon nem 

győzött eleget beszélni a Péter any- 
járól, hugáról s mindennemü és 
rangu atyafiáról, kiktől zsákszámra 
hozott üdvözletet és ezernyi-ezer jó 
kivánatot. 

Szügyi e szavakból megyőződött, 
hogy nem szédelgővel van dolga. 
Pedig előre, Isten bocsá', majdhogy 
azt nem gondolta. 

Mig az ebéd ideje eljött volna, bo- 
az élénk 

társalgást: 
Hát aztán édes öcsém, micsoda 

hivatalban dolgozol, a mikor itt nem 

vagy, mert azt már látom, hogy ér- 

ted magad, koczkáztatta meg a bol- 

dog rokon a kérdést, mely már ré- 
gen furta az oldalát, 
- Tudja, bátyám, megmondom az 

igazat. Nem vagyok én még hivatal- 
ban. Hiszen csak a nyáron végez- 
tem el tanulmányaimat. Hanem olyan 

. 

bármely nagyobb álláshoz megnyit- 
ják számomra az ajtót. És hogy a 
jó bátya ne kételkedjék szavaiban, 

egy halmaz okmányt vett elő kézi 
bőröndjéből s csak kitárta azokat 
elébe az asztalra, hadd bámuljon a 
czifra pecséteken az a jámbor falusi 
ember. 

Hát bizony sok, mindenféle bizo- 
nyitvány, oklevél volt ott. Tiz em- 
bernek való, tisztességes pályákra 

képesitő, jövedelmes állásokat el- 
nyerhető okmányok mind, melyek 

között a legalsó fokon álló a jegyzői 
vizsgáról szóló volt. Tiz vármegyé- 
ben kellett azokért a szigoru exa- 

ment kiállania. 

Ha Péter eddig kételkedett volna 
is a jövevény szavaiban, az a sok- 
féle stemplis iromány elég volt gya- 
nuját eloszlatni. Mert hát olyan ten- 
gernyi tudomány bevágására 
egy Szügyi vér lehet képes. Hát még 
a nagy hivatalokat nem éppen e de- 
rék familia gyümölcse van hivatva 
betölteni? És ekkor még maga előtt 

is szégyenlette, hogy e hirneves csa- 

ládban iparos is existal. 

csak 

mény jött visszásan neki. Az, hogy 

az ő drágalátos vérrokona olyan 
ütött-kapott embernek néz ki. Elő 
is hozakodott vele őszintén. 

- Hát aztán, kedves öcsém, olyan 
mélységes tudományos ember vol- 
todra, miért nem jársz gavallérosabb 

változóban, a milyen méltán megil- 
letne tégedet? 

Farsangi már régóta készen volt 
erre a felelettel. 

-Ez a divat most az urak közt, 
bátyám. Ezzel különböztetjük meg 

magunkat a mindent majmoló alsóbb 

osztálytól. Mert hát a mai korban 
még a csizmadia legények is szalon- 

kabátban parádéznak. A mágnások 
ellenben ma már a darócz ruhát 
kezdik viselni. Azért, hogy az egy- 
szerü ruha által tüntessék ki magas 

rangu voltukat. Nem hiszem, hogy 

Péter bácsi nem látott volna már 
székely czondra-posztóba öltözött fő- 
rangu urat. 

Péter gazda ugyan még nem ész- 
lelt élő testi szemeivel ilyen ritka- 
ságot, de emlékezett már, hogy a 
8-4 krajczáros ponyva regényekben 

De még csupán csak egy körül- ! (melyekkel némely könyvárus a csö- 

módit 

mörlésig terjeszti a köz- és népmü- 
veltséget s a mely férezmunkáknak 
szorgalmas tanulmányozója volt) va- 
lahol olvasta azt a furcsaságot, hogy 

a herczegfiuk pőrére vetkőzve indultak 
a világba szerencsét próbálni. Már az- 
tán, a kilelke van, a darócz ruha mégis 

nagyobb tisztesség az emberek szemé- 
ben, mint a paradicsomi kosztüm. 

Megadta hát magát, Nem vitatko- 
zott tovább „módis" rokonával. De 

azt kikötötte, hogy mivel még a fa- 

luban nem vert gyökeret ez a leg- 
ujabb divat, hát csak fogadjon el 
tőle az öcses egy rend tisztessége- 

sebb" öltönyt, mert bizony, szégyen- 
leni fog vele egy uton megindulni. 
lez a sok „tudatlan nép itt, ki a 

még csak ennivalónak kép- 
zeli, majd le hurrogathatná szigoru 
egyszerüségeért. 

Gyula rokon ezt az áldozatot szi- 
vesen meghozta neki. Ajánlatát el- 
fogadta. S a városi szabó, czipész és 
kalapos aztán remekelt a számára 
megrendelt öltönydarabokon 
Mikor Farsangi bele bujt az uj 

bőrbe, a Szügyéik szemeibe öröm- 
könyny ugrott. 
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fér j zétmarcza oz szabb állapotokat szülnének a hon hez a külső levegő hozzájárulhas- 
éne tott férfit, teljesen szétmarczangolva. Ez sza " z a külső g j , 

at lennének a maga a bombavető volt, kinek zsebé- maradtak között. A tapasztalat bi- son. A talaj és trágya alkotórészei- törvényt tiszteletben tartani ben, ugy látszik, idő előtt robbant zonyitja, hogy a már létező gyárak, 
és e társadalmi bajt ostorozni. 
Hozzanak tehát bármily 

szigoru törvényeket, nem hasz- 

nál az semmit; a párbajok 
számára ez vajmi kevés be- 

folyással leend. Ezen a bajon 
csak társadalmi akczióval le- 

het segiteni, de nem olyannal, 
mely most megindult s mely 

a törvénytől vár mindent. A 
társadalom ne tömjénezze a 
bajvivókat, az ujságok ne 

kürtöljék világgá s a párbaj 
2 

erősen meg fog fogyatkoni. 
o. 

Politikai hirek. 

BELFÖLD. 

Kossuth állapotáról a legutóbbi 
táviratok ezek: Turin, márczius 14. 
(délelőtt 10 óra 30 percz.) A nagy 
beteg az egész éjszakát álmatlanul, 
lázban töltötte. Most deliriumban esz- 
méletlenül fekszik. A hólyagmosás 
nagynehezen végezhető. A betegség 
mai tünetei a legagasztóbbak. Basso 
és Carle orvosok ma délutánra Boz- 
zolo tanárt konziliumra hivták. 

Márczius 15. (reggel 8 órakor) 
Kossuth nyugtalanul töltötte az éjelt. 
Tüdőgyuladás jelei mutatkoznak; a 
hőmérség emelkedett. A katasztrófa 
közeledik. 
Márczius 15. (este 8 óra) A beteg 

folytonosan gyengül; az érverés ke- 
vésbé rendes; tüdőlob nem terjed. 

Márczius 15. (10 óra este) Kossuth 
állapota roszabbra fordult. A láz 
erősebb; a tüdőgyuladás terjed. 

Márczius 16. (délben) A délelőtt 
Turinból érkezett táviratok aránylag 
kedvezőbb hirt adnak Kossuth álla- 
potáról. A nagy beteg egész éjszakán 
át nyugodt volt és több óra hosszat 
aludt. Ma reggel evett és hólyagbaja, 
ugy látszik, szünőfélben van. Azon- 
ban a tüdőgyuladás terjedésétől tar- 
tanak. 

KÜLFÖLD. 

Ujabb bombameréenylet Páris- 
ban. Csütörtökön délután 3 órakor 
rendkivül nagymérvü bombarobba- 
nás történt a Madeleine-templomban. 
A templomban nagyszámu, többnyire 
nőkből álló közönség hallgatta az 
egyházi szónoklatot, midőn egyszerre 
óriási robbanás történt. Az ajtókat 
rögtön bezárták és a főajtó közelé- 
ben a padlón találtak egy 40 éves 

Lóátod, feleség, szólt Péter az 
asszonyhoz, milyen szép dolog az 
uri rokonság. És sirva borultak az 
unokatestvér nyakába. 

E naptól kezdve a Farsangi tisz- 
teletére adott dáridó egymást érte 
Szügyiéknél. Az uri atyafi az egész 
falut meghóditotta nagyvárosias 
modorával, uras felléptével. 

Péter gazda pedig zsebpénzzel is 
tartotta őt, s ha Gyula megnem 
akarta sérten iaz áldozatkész bátyát, 
kénytelen volt azt elfogadni tőle. 

Később már a „vizsgázott" ember 
még a jegyző urnak is segédkezett a 
községházánál a hivatalos ügyekben. 
No, persze dijtalanul, hiszen nincs 
rá szorolva arra a pár garasra egy 
olyan nagy ur, mint éppen Farsangi! 
Szügyi Gyula. 
És ment minden gyönyörüen, mint 

a karikacsapás. Farsangi sok min- 
denhez értett. A nótárius is elisme- 
rőleg nyilatkozott fényes talentumá- 
ról. Szügyiék pedig a büszkélkedő 
boldogság tengerében uszkáltak. 

(Folytatjuk.) 

tartott szép tónusban alkalmi 

fel a bomba, mely csak kevés sérü- 
lést okozott. Megtalálták nála az 
összes anarchisták lakjegyzékét és 
sokaknak arczképét is. A belga 
születésü anarchista neve Pauvel. 
Elfogtak továbbá egy lábán megsé- 
rült anarchistát is, ki valószinüleg 
Pauvel társaságában volt. 

Márczius 15-ike. 
Impozánsan folyt le városunkban 

szabadságharczunk nagy nemzeti ün- 

nepe. A helyi tüzoltó zenekar a 
Kossuth-indulóval vezette be az ün- 
nepélyt a lobogódiszt öltött főtéren, 
honnan a Kölönte-féle szinihelyi- 

ségbe történt felvonulás a választé- 
kos összeállitásu programm meghall- 
gatására. A helyiség zsufolásig meg- 
telt. A helyi népzenekar nyitánya 
után Bartos Károly az ünnepély 
rendező-bizottság érdemes elnöke 
tartott nagy gonddal 

megnyitó beszédet. Ezután az egy- 
házi dalkör adta elő nagy készült- 
séggel „Oh nemzetek nagy Istene" 
ezimű dalt, Udvarhelyi Mariska k. a. 
elragadó alkalmi költeményt szavalt. 
A vegyeskar Kovács Amál és Nagy 
Irma kisasszonyok közremüködésével 
Bartai Ede „Nemzeti imáját" éne- 
kelték nagy praecisitással, majd Ba- 
lázs Márton tehetséges fiatal tanár 

felol- 
után az vasása következett, mely 

egyházi dalkar négy szólamu „Isten 
áld és védd hazánkat", Baló László 
polgári isk. tanár lelkes Talpra ma- 
gyar ja emelték az ünnnpély sike- 
rét s végül a kedvelt népzenekar 
Hymnusa után a tüzoltó zenekar 
élénkitő Rákóczyja mellett oszlott 
szét a lelkes és hazafias közönség. 
A szives közremüködőknek n nagy 
közönség gyakori tapsviharral adó- 
zott, mit méltán ki is érdemeltek s a 
rendező-bizottság jövőre is merithet 
ép ily dicséretet érdemlő buzgalmat 
a hazafias közönség elismeréséből. 

A szekelyek és a kKi- 
vándorlás. 

Sokszor lehetett már hallani arról, 
hogy megkellene akadályozni a szé- 
kelyek kivándorlását a szomszéd 
Oláhországba. S valóban ugy a szé- 
kelyvármegyék közigazgatási ténye- 
zői, valamint kormányunk a lehető- 
ségig mindent megtesznek arra nézve, 
hogy a kivándorlók száma csök- 
kenjen. Igy pl. a kereskedelmi mi- 
niszter a vasutnál, gyáraknál székely 
munkásokat és iparosokat alkalmaz 
s közelebbről számos székely ifjut 
helyezett el a budapesti, szegedi, 
diósgyőri s más gyáraknál. Az ál- 
lamsegélyben részesülő Első székely 
szövő-gyár több székely leányt fog- 
lalkoztat. A közoktatási miniszter a 
sepsi-szentgyörgyi polgári iskolához 
lakatos, a kézdivásárhelyihez asztalos 
müűhelyt rendezett be s a Székely- 
Mikó kollegiumot állami segélylyel 
képessé tette, hogy több jeles sze- 
gény székely fiut anyagi támogatás- 
ban is részesithessen. Remény van 
nyujtva az iránt is, hogy katona-is 
kola is lesz beállitva a székelyfől- 
dön. Ujabban némelyek azon oha- 
jaiknak adnak kifejezést, hogy állit- 
tassanak gyárak fel a székely földön 
s ezek által vissza lehet tartani a ki- 
vándorlókat. 
A gyáraktól azonban e tekintet- 

ben nem sok jót várhatunk. Nálunk 
a gyárak ezen czélnak nemhogy 
szolgálatára lennének, de sokkal rosz- 

habár egyéb tekintetben hasznos 
szolgálatot teljesitnek is, a munkás 
viszonyon nemhogy javitanának, de 
annak valóságos ártalmára s a szé- 

kelységnek nagy kárára virágoznak. 

Itt van pl. a már emlitett Szé- 
kely szövőgyár" S Szentgyörgyön. 
Mint gyár megérdemelné, hogy az 
egész országban jobban ismerjék, 
mint jelenben ismerik s hivatva is 
volna, hogy kiszoritsa a sok külföldi. 
mától holnapig tartó, czifra, drága 

összeállitott 

czafrangot; ámde még sem teljesit- 
heti azt a missziót, a melylyel azt 
az intézők felállitották. Mert foglal- 
koztat ugyan mintegy 100 150 szó- 
kely leányt, de megölte az ugyneve- 
zett „házi szőttes-t, a melyet min- 
den jóravaló székely asszony oly 
igazi munkakedvvel, nagy gyönyörrel 
és sok haszonnal készitett. Asszo- 
nyaink maguk állitották elő asztal- 
és fehérnemüiket, viselő- és ünnepi 
köntöseiket, a férfiak téli- és nyári 
ruhájukat ugy, hogy a legtöbb csa- 
ládban ruhafélérte nem költöttek 
egyébre, mint kalap, lábbeli, nyak- 
kendő és zsebkendőre. Maholnap pe- 
dig az osztovátának csak hirét hall- 
juk és az összes székely asszonyaink 
és leányaink a hasznos és szórakoz- 
tató téli foglalkozás helyett, a lelket 
mételyező pletykára lesznek utalva. 
Azok pedig, kiknek a szövés kenyér- 
keresetőket képezte, nézhetnek más 
jövedelmező foglalkozás után, ha 
ugyan kapnak, vagy vándorolhatnak 
ki Oláhország felé, mert a gyár, 
ha nem olyan tartós is de szeb- 
bet olcsón produkál s a valódi szé- 
kely szőttes"t kiszoritotta a hasz- 
nálatból. 
Sokkal helyesebb irányban indult 
volt meg ez az intézmény, a midőn 
nem mint gyár, hanem mint szö- 
vőde", leányainkat megtanitotta a 
szövésre, osztovátákat adott nekik s 
haza küldötte, hogy községeikben a 
szebb és gyorsabb szövés módját 
terjesszék Ma mint gyár ennek az 
intencziónak nem felel meg. 

Figyelemre méltó, jól felfogott vé- 
leményt terjesztett fel a marosvásár- 
helyi kereskedelmi és iparkamara 
f. évi február 26-án tartott ülése a 
kereskedelmi miniszter azon leira- 
tára, melyben tudatta, hogy Lehman 
László hajdunánási lakos Székely- 
Udvarhelyt szalmakalap-gyárat ohajt 
létesiteni s e czélra állami segélyt 
kér. Azt véleményezte a kamara 
ugyanis, hogy oly gyári vállalat lé- 
tesitét, a mely a házi iparüzést ki- 
zárná s annak egyetlőtlen versenyt 
okozván, azt végleg meg is semmi- 

sitheti, a mi e különben is mostoha 
anyagi viszonyokkal küzdő népre 

elviselhetetlen veszteség volna s an- 

nak tömeges kivándorlását idézhetné 

elé, kivánatosnak nem tarthatja. 
Nem tudjuk, nem-é éppen az 

innen nyert okulás adta szájába a 
kamarának ezt a talpra esett vóle- 
ményezést, hanem annyi igaz, hogy 
a mitől ott fél, az itt a szövőgyár 
létesitésével mind beteljesedett. 

(Folytatása következik.) 

Mezőgazdasági közlemények. 
A vizenyős talajok lecsapolá- 

sáról. 
(Folytatás és vége.) 

7. A talaj mélyebb lesz. 
Legtöbb gazd. növényeink diszlé- 

i sére megkivántatik, hogy gyökereik- 

« 

nek felbomlását s növénytápanya- 
gokká változását a levegő élenye 
hozza folyamatba. Kiszáritott talajon 
a levegő mindenkor behatolhat még 
az altalaj részecskéi között levő hé- 
zagokba is, melyek előbb a viz által 
voltak elfoglalva. A talaj tehát mé- 
lyebb lesz. 

8. A talaj biztosabb lesz a 
növényekre nézve. 

Nedves talajban a növények gyö- 
kerei majdnem csupán a némileg 
száraz felszinen ágaznak szét és 
semmi hajlandóságot sem mutatnak 
a mélyre hatolni. Ennélfogva az ily 
talajon nőtt növények a tápot egy- 
mástól kölesönösen elvonják, gyéren 
állók, apró kalászuak lesznek, köny- 
nyen kifagynak, s szárazságban s0- 
kat szenvednek, mert a legfelső ré- 
teg könynyebben és erősebben ki- 
szárad, mint a mélyebb altalaj, 
melybe gyökereik le nem érnek. Ki- 
száritott talajban azonban a gyöke- 
rek jó mélyen hatolnak, ennélfogva 
a növények sürübb álást is eltürnek 
s ennek daczára is erősebbek lesz- 
nek, az időjárási ártalmas befolyá- 
soknak jobban és hosszabb ideig 
ellenállanak, mert a talajban na- 
gyobb tér áll rendelkezésünkre, mely- 
ből táplálékukat merithetik. Kiszári- 
tott talajt egy könnyen nem képes 
a fagy felemelni", ha néhány czen- 
timéternyire megázván, megfagy. 
Hogy az megtörténhessék, az egész 
termőrétegnek vizzel telitve kellene 
lennie; ezen eset pedig a kiszáritott 
talajnál nem következik be; miért 
is ott ezen jelenségnek következései, 
minő például a repeze, vöröshere s 
több effélék kifagyása, sokkal cse- 
kélyebb mérvben mutatkozik. A le- 
csapolt talaj szárazság által nem fog 
sokat szenvedni, mert a mélyreható 
gyökerek a szükséges nyirkosságot 

a sokáig nedvesen maradó altalajban 
megtalálják; valamint ama körül- 
mény is befoly erre, miszerint az al- 
talaj nedvesssége a feltalaj felszivó 

képessége folytán fölfelé emelkedik 
s mintegy a gyökereknek elébe jő. 
Szóval, a talaj biztosabb lesz a nő- 
venyekre nézve. 

9. Kiszáritott talajban a 
növénytenyészet korábban 

kezdődik. 

Vizenyős földben a talajrészecsek 
között levő viz megfagy és pedig erős 

télen nem ritkán 7080 czentiméter 
mélyen is, miáltal a talaj teljesen át 
nem eresztővé válik. Ha egy ily ke- 
mény fagy után fölenged s ehhez 
még hóolvadás és esős idő járul, 
akkor a tulságos sok nedvesség ál- 
tal, melyet a föld beinni nem képes, 
tehát melynek a földszinről kell el- 
párolognia, a termőréteg mintegy 
hig péppé lágyul és teljesen össze- 
iszapolódik; a felszikkadás után pe- 
dig kemény lesz, a levegőt a növé- 
nyek gyökereitől elzárja, később 
nagy repedéseket kap, a mi számos 

növény kivesztét okozza. Így azután 
a gondos őszi megmunkálás kárba 
vesz és egykönynyon helyrepótolható 
nem lesz, Egészen más magatartása 

van azonban a lecsapolt talajnak. 

Az ennek részecsei közötti hézagok 
mindig üresek, s ezeken a beszivárgó 
viz még azon esetben is áthatolhat, 
ha a talaj mélyen és erősen ki van 
hülve. Innét magyarázható ama sa- 
játsagos és sokakat bámulásba ejtő 
jelenség, hogy ha a talaj megfagyott 
is, beálló olvadáskor a hóviz az 
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alagcsövekhez az utat megtalálja és 
azokon azonnal folyni kezd. A szá- 
raz talaj fölmelegitésére továbbá sok- 

kal csekélyebb hőmennyiség kiván- 

tatik, mint a nedvesben jelenlevő 
jóég megolvasztására; és e csekélyebb 

hőmennyiséget részben a benyomuló 
esőviz vezeti oda, részben pedig a 
talaj nyilt hajcsövein (porusain) 
emelkedik az föl az alsóbb földréte- 
gekből. Vizment talajra a nap és a 
meleg tavaszi lég szintén melegittőb- 
ben hatnak. Ennek következtében 

száraz talajból a fagy korábban el- 
tünik, mint a nedvesből; a talaj ter- 
mőrétege porhanyóbb marad, a le- 
vegő könnyen hozzáférhet; miért is 

ily talajon a növénytenyészet koráb- 
ban kezdődik. 

10. Lecsapolt talajon a trá- 
gya nemek ereje hathatósabb. 

Levegő hozzájárulása nélkül a 
trágya a talajban nem korhad el és 
nem válhatik a növények által föl- 
vehető tápszerré. Világos, hogy a 
trágyának tápszerré változása a ned- 
ves talajban, hol a viz jelenléte a 
levegő hozzaférhetését gátolja, sok- 
kal tökéletlenebbül megy véghez, 
mint a száraz talajban, melybe a 
lég könnyen behatolhat. Következő- 
leg ez utóbbiban a trágya kétségki- 

vül hathatósabban müködik; mig a 

nedves talajról a viz a trágyaból 
sok értekes anyagot el is mos. Mü- 

trágyák, minők a guano, chilisalé- 
trom stb. vizenyős talajon alig al- 
kalmazhatók; mert hatásuk bizony- 
talansága mellett még arra is készen 

lehetünk, hogy egészen kárba men- 

nek, s igy a beléjük fektetett tőkét 

elveszitjük. 

11. A helyenkint 
talaj lecsapolás által 

minőségü loesz. 

Egyenlőtlen nedves földön nem- 
csak a megmunkálás nem lehet tö- 

kéletes, hanem a termés is mindig 

egyetlőtlenül fejlődik. Mig a száraz 
helyeken már miden megérett, addig 

a nedves helyeken még minden zöld. 

Ha addig várunk az aratással, mig 
a gabona a nedves helyeken is meg- 
érik, akkorra a száraz helyeken már 

a szem is kihullott; ha pedig koráb- 

ban aratunk, akkorra a nedves he- 

lyeken termett gabona még nem 

érett meg eléggé, aprószemü marad, 

összeszárad s nagyrészt szalmájába 

sül. Ha a nedves helyeket kiszárit- 

juk, az által a talaj egyenlő minő- 
ségü lesz. 

12. A termés nagyobb és 

jobb minőségü lesz. 
Mindabból, a mi főöntebb elmon- 

datott, eléggé kiviláglik, hogy lecsa- 
polt talajon a termésnek is nagyobb- 
nak kell lennie, nem csupán azért, 
hogy a gabona rajta egyenletesen 

fejlődik és érik, hanem azért is, mert 
a mélyebbé, melegebbé, egészsége- 
sebbé vált talajban mélyebben gyö- 
kerezik, biztosabban tenyészik, ke- 
vésbbé dül meg, teljesebben kifejlő- 
dik s mert a trágya jobban hat stb. 
Szóval, lecsapolt talajon a gabona- 

a répa czukor-du- 
sabb s a burgonya keményitőben 
gazdagabb, tehát táplálóbb lesz. A 
takarmány is, mely az ily talajon 
terem, izletesebb és tápdusabb. 

Fentiekben előadván a talaj lecsa- 
polásának előnyeit, jövő alkalom- 
mal bátor leszek a kiviteli mó- 
dozatokról is egyetmást el- 
mondanii 

vizenyős 

egyenlő 

Erdélyi Károly. 
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Válasz. 

Több kőzművelődési egye- 
sületi tagnak. 

A Székely Hiradó" számá- 

ban egy közlemémy jelent meg, mely 
védelmébe fogadja Kézdi-Vásárhely 
város tiszteletes lelkészét Székely 
János urat, ki a Közművelődési 

Egyesület közgyülésén elismerte, 
hogy az egylet 125 frtnyi vagyona 
nála van s azt akkor fogja megfizetni, 

ha kepe-hátrálóka felhajtatik. 
E tárgyban több felszólalás történt 

a „Székelyföld" és Székely Hiradó"- 

ban, de eredménytelenül. Székely 
János ev. ref. lelkész ur az egyesü- 
let rábizott vagyonát sem ki nem 
fizette mindeddig, sem szükségesnek 
nem tartotta magát a közvélemény 
előtt igazolni, hanem e helyett elő ál- 
lott „több közmüvelődési tag czim 
alatt valaki és dicséneket zeng a 

lelkész ur mellett. 
Nekünk e felszólalásra csak annyi 

megjegyzésünk van, hogy egy bünös 

cselekvényt pártolni, szépiteni, mo- 
rális szempontból épen annyi, mint 
a bünt elkövetni. 

Kézdi-Vásárhelytt nincs és nem 
lehet több" olyan közmüűvelődési 

egyesületi tag czikkirón kivül, ki 
ilyen feladatra vállalkoznék, mi te- 
hát a közmorál szempontjából eré- 
lyesen tiltakozunk az ellen, hogy 
egyesületünk czime alatt ily felhá- 

boritó s az egész társadalmat, mé- 
lyen sértő nyilatkozatok intéztesse- 
nek egyesek által a közönséghez. 
Hogy egyebet ne emlitsünk, a czikk- 
nek ezen kifejezése „Hiába, anyagi 
világba éiünk, s ma nem az a be- 
csületes ember, aki ad, hanem aki 
elveszi, a mid van is és uralkodfk 
feletted. 

Annyira nélkülözi az erkölcsi érde- 
keket s oly bántó czinismus huzódik 
azon át, hogy az egylet, mely nagy 

kulturális czélokat szolgált, első sor- 
ban van hivatva, azt megvetéssel 
visszautasitani, 

Ennyit e felháboritó czikkről 
A mi tiszteletes Székely János 

ténykedését illeti, következőköt mond- 
hatjuk: 

Ezelőtt 18 -20 évvel volt váro- 
sunkban egy közmüvelődési egyesü- 

let, mely évek során nagy és üdvös 
tevékenységét fejtett ki. Az egyesü- 

let elnöke Székely János ev. ref. 
lelkész volt. 

Ezelőtt 17 évvel városunkban ven- 
dégszerepelt Bulyovszky Lilla mü- 
vésznő s itt az egyesület részéről 
oly lelkes fogadtatásban részesült, 
hogy hálából 100 frt alapitványt tett 
az egylet részére. Ezen összeget el- 
nök tiszteletes Székely János ur át- 
vette s daczára annak, hogy mint 

elnök pénzt kezelni jogosult nem 
volt, azt pénztárra nem adta, hanem 
magánál tartotta s ott van az ma is 
E tárgyban évek során több rend- 

beli felszólalás történt, de elnökünk 
sohasem érezte kötelezve magát be- 

fizetni az egylet pénzét. 
Végre sikerült egy közgyülést 

összehozni s itt tiszteletes Székely 

János ur végre megnyilatkozott, ki- 
jelentvén, hogy az egylet pénze 17 év 
óta nála van s meg is fizeti, 
ha a kepe hátrálékot be- 
hajtják. 

Hogy ezen elnöki nyilatkozatban 
mi több: a naivság-e avagy a 
eynismus, nem tudjuk elbirálni, de 
azt tudjuk, hogy a közgyülés elég 
nobilis volt ezen kijelentést elfogni 
azon kikötéssel, hogy az elnök az 

egylet pénzét fizesse be a pénztár- 
nokhoz, mi azonban nem történt 
meg. A közgyülésben tehát több 
volt a gyöngédség, a kimélet a lelki- 
pásztor iránt, mint az elnök köteles- 
ség érzete a közgyüléssel szemben. 

Ő egy olyan cselekvényt, miért más 
közönséges halandó a büntető igaz- 

ságszolgáltatás elébe szokott kerülni, 
nem tartja szükségesnek, habár utó- 
lagosan jóvátenni, daczára annak, 
hogy mint pap s mint egy nagy 

pénzintézet elnöke kétszeresen kö- 
telezve lenne rá. 

Ez ügyben már annyiféle nyilat- 
kozat látott napvilágot, a nélkül, hogy 
tiszteletes Székely János elnök fize- 
tett, vagy nyilatkozott volna, hogy 

tovább szót szaporitani egészen fe- 
lesleges, azonban azt egész határo- 
zottan kinyilatkoztatjuk, hogy mi 
az egyesületünk vagyonát elkallódni 
nem engedjük s ha szükség a leg- 
végső eszközökhöz fogunk nyulni, 
hogy tiszteletes Székely János elnök 
urat kötelességei teljesitésére szo- 
ritsuk.*) 

Kézdi-Vásárhely, 1894. mársz. 16. 
Egyleti tagok. 

Ujdonságok. 

Ak.-vásárhelyiek Kossuthnée 
sirjánál. A kézdivásárhelyi küldött- 
ség, mely a város diszpolgári oklc- 
velét Kossuth Lajoshoz vitte, átrán- 
dult Génuába is, hogy az ott nyugvó 
Kossuth Lajosné és Kossuth Vilma 
sirjára koszorut tegyen. Kedden, f. 
hó 183-án kocsiztak ki a Génua kö- 
zelében egy domb tetején elterülő 
kis angol temetőbe. Lukáts Gyula 
orsz. képviselő megható beszédben 
tolmácsolta az itt összegyült magya- 
rok fájdalmát, hogy távol a hazától 
kell felkeresni a legjobbaknak örök 
nyugvó helyét, azoknak, kiket leg- 
jobban szeretett a legnagyobb ma- 
gyar, az, kinél jobban senki sem 
szerette hazáját. A sirt körülálló 
magyarok szemei könyekkel teltek 
meg. Majd Molnár Józsiás helyezte 
a sirra a küldöttség koszoruját, aztán 
egy-egy levélkét szakitották a sirról 
s fájdalomtelt szivvel távoztak a 
szomoru, ma már elhagyott helyről. 
Maárczius 15-ikét a szokott, 

kegyeletes érzésekkel ünnepelte meg 
az idén Kézdi-Vásárhely város kö- 
zönsége. Ez uttal is a kézdivárhelyi 
olvasó egyesület vette kezébe a ren- 
dezést s mostani előadás is méltó 
folytatása volt a megelőző évek ha- 
sonló ünnepélyeinek. A város anagy 
történelmi nap emlékére zászlódiszt 
öltött s igen impozáns ünnepies ké- 
pet nyert. Délután megvolt a disz- 
előadás, melyről lapunk más részé- 
ben számolunk el, este pedig több 
vendéelőben bankett volt, melynek 
kiváló élénkséget adott a megérke- 
zett örömhir, hogy Kossuta nem 
halt meg. 

-Ocsmány trefát követett el 
valaki f. hó 15-én Kézdi-Vásárhely 
közönségével. Már a reggeli órákban 
az a hir terjedt el a váresban, hogy 
Kossuth Lajos nagy hazánkfia dél- 
előtt 10 órakor meghalt. E hirre a 
középületeken megjelentek a már- 
czius 15-iki nemzetiszinü zászlók 
mellett a gyászlobogók is s az egész 
közéleten meglátszott az a nyomás, 
mely oly országos nagy csapásoknál 
az egész társadalmat elszokta fogni. 
Hire járt, hogy minden e tárgyban 
kelt távirat továbbitása hivatalosan 
betiltatott és a közönség nem tudott 
ehez magyarázatot találni. Ezen hi- 
tet táplálta azon körülmény is, hogy 
a Budapestre intézett távirati kérdé- 
sekre egész késő estig válasz nem 
érkezett. Az egész napon át uralko- 
dott szomoru hangulat hatása alatt 
folyt le a márczius 15-iki nemzeti 
ünnepély is melyen a lelkesültséget 

Közöltük ezen czikket, de azon meg- 
jegyzéssel, hogy tiszteletes Székely János 
lelkész ur, a kérdés alatti 125 frt alapitványt 
kifizette s az takarékpénztárba is helyez- 
tetett. Szerk. 

; 

nagyon mérsékelte az általános le- 
vertség, mely mindenki kedélyén 
uralkodott. Késő este érkezett meg 
aztán a távirat, hogy a nagy beteg 
még él. Hogy tévedés történt-e avagy 
rossz éretlen tréfa volt, nem tudjuk, 
de mint értesülünk a a brassói távir- 
dából származott a hir, mely egy 
város közönségét egész napig izga- 
lomban tartotta. 
Rendőrség köreből. Mult 

csütörtökön egy tisztességes asszony 
jelent meg a hatóságnál és olyan 
esetről tett jelentést, minő saját sza- 
vai szerint, Soha senkivel sem történt 
meg a világon. Első sorban felmu- 
tatott egy tuczat arczképet, kijelent- 
vén, hogy ezek mind az ő fiai és 
leányai. A rosz emberek incselkedései 
miatt ezek mind elhaltak, de egyik 
fia kis gyermekét mai napon meg- 
találta itt Kézdi-Vásürhelytt egy 
iparos mesternél. E feljelentés ter- 
mészetesen általános feltünést keltett 
s nyomban megtétetett a hivatalos 
intézkedés, hogy a rejtelmes eset ki- 
derüljön. A kiküldött hivatalos kö- 
zeg a kérdéses háznál csakugyan 
megtalálta a másfél éves kis gyer 
meket. Amde azon furcsaság jött ki 
a dologból, hogy ugy a feljelentő 
asszony, mint az iparos igényt tar- 
tott a gyermekhez, az előbbi azt ál- 
litván, hogy az az ő elveszett uno- 
kája, a másik a legtörvényesebb 
módon igazolván, hogy az ő gyer- 
meke. Végre is ismét a rendőrkapi- 
tány elébe került a rejtelmes eset, 
hol aztán rövid kihallgatás után ki- 
tünt, hogy a feljelentő asszony csen- 
des őrült. Ezzel természetesen a 
rosz emberek által megölt megmér- 
gezett fiuk és lányok borzalmas ese- 
teiről is fellebbeni a titok fátyola s 
a szegény asszony rendőri felügyelet 
alá helyeztetett. 
Farkas. A telet a mosolygó 

tavasz, a zordon hideget langyos, 
kellemes meleg váltja fel. Ilyenkor 
ordas is fennebb huzódik a havasok 
néma csendjébe s ott keresi zsák- 
mányát. Hanem akad olyan is, a 
mely nehezen válik meg a jó zsák- 
mánynyal kinálkozó völgyektől s ott 
ólálkodik a faluk mellett. Egy ilyen 
regényes hajlamu farkas pénteken 
reggel a „Pakó-hegye" nevü részen 
betört egy udvarra, s a házőrző ebet 
elakarta vinni egy kis kéjutazásra. 
Azonban ez nem mutatkozván haj- 
landónak a csábitó zónázásra, egy 
kis véleménykülömbség származott 
ebből közöttük, melybe a szomszé- 
dos ebek is belevegyültek ugy jó 
távolról. Barti Józsel, kinek telkén 
történt ez a marakodás, hü kutyá- 
jának segitségére ment, fejszével ke- 
zében. Azonban vesztére, mert az 
éhes ordas a kapott ütés miatti dü- 
hében ráugrott, mire az ember és 
duvad között iszonyu küzdelem fej- 
lődött ki, a földön hemperegve. A 
szomszédok a vérfagyasztó jajgatás 
és orditásra összetutottak s ugy 
birták megmenteni Bartit, kinek kü- 
lönösen két keze van rutul össze 
marczangolva. Ugyanazon farkas 
azon éjjen a czigányok tanyáját 
is meglátogatta, holmi elhullt álla- 
tért s a faluban több kutyát meg- 
sebbzett. Mint beszélik, ordas olyan 
formán viselkedett, mint a veszettség 
első stádiumában levő állat s ha 
talán ez igaznak bizonyulna, a meg- 
tépászott ember helyzetére gondolni 
is borzasztó. 

- Petanovits József ur a főváros 
VI. kerületi casino vendéglőse az 
általa épitett Metropole szállodát saját 
kezelésébe vette át. Azon körülmény, 
hogy Petanonits ur szakmájában ut- 
törőnek ismertetik, arra enged követ- 
keztetni, miszerint a Metropele szál- 
loda a fővárosba ránduló utazó közön- 
ség találkozó helye lesz, annál is 
inkább, minthogy Petanovits urat az 
utazó közönség, mint a Terézvárosi 
casinó vendéglőse iránt a tanusitott 
szeretetreméltó előzékenységért na-a 
gyon kedveli, ezenfelül a Metropole 
szálloda nagyon elegánsan és minden 
igényt kielégitő kényelemmel be van 
rendezve. 
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PIACZI ÁRAK. 2 kzokolakalzvazázkzkzokzkoszkakaklkzkközlee Hirdetések. Kezdi-Vásárhely, febr. 22. Buza 

58. Buza tiszta) (métermázsánkint) 6. „NI VÉGY OZIGÁNYTÓL SZENET l 

(közepes) 6.40. Rozs 4.40. Arpa 5.20. ja a példabeszéd, s ezt joggal elmondhatom én is, midón r laon at aánlom 

Törökbuza 5.55. Zab 5.65. Borsó gy üzlet, mint az enyé 1 
Egészselyem, mintazott Fou- 

6. ELenese 15-Huszulyka 5 lárdokat (mintegy 450 különböző 

Köleskása 10.- Burgonya 1.60. Mar- fajban), méterenkén! 75 krtól 8 frt- 

ha hus kilogrammja 44. juhhus 65 krig valamint fek ete, fe 
24 sSertéshus - 468. hér és szines selyemszöveteket 

Fel As5 krtól il frt 65 

n olcsó a nelek végre is 
a vevőnek csak javára szolgálhatnak. 

Tetszetős minták magánvevők reszére ingyen 
es bermentesen. 

Gazdag tartalmu mintakönyvek, melyek ritkitják párjukat 
szabók részére bérmentesen. 

SZÖVETEK EGÉSZ REND RUHÁKRA. 
Perwien és doszking a magas klerus részére, előirás szerinti szövetek hi- 

vatali egyenruhákra, veteránok, tüzoltók, tornászok észére, livrékre, billárd- 
posztók, játszó-asztalok, kocsifödelekre, ugyszintén vizmentes lodenek va- 
dászkabátokra, mosó-szövetek, utazó-plaidek stb. stb. 4-14 frtig. 
D Értékes, tisztességes, tartós, tiszta gyapju posztót 

és nem olcsó rongyot, melyek a földolgozásra sem erdemesek, 

; 
Baromvásár febr. 15-én. ! 

hajtatott 912 db szarvasmarha, 147 koczkás, csikos, virágos, , dama- 
db borju, 205 drb ló. Eladatott 201drb szolt minőségben (mintegy 240-féle 
aunartra 79 drb borju 21 arb dispositio és 2000) különböző szin 
ló Arak Ökör párja 250300 frtig. és árnyalatban) szállit posta b ér- 

Borjas tehénnek 50- 90 frtig. Vágni és vámmentese 
való borjunak 20 28 frtig. Lónak megrendelők lakására 
párja 180-220 frt Henneberg G. (cs. k z ye 

l. litó) selyemgyára Zürichben. 
Sertésvásárfebr 17 Melhajtatott Minták postafordulóval küldetnek. 

170 drb. Eladatott 45 drb. Svájcezba czimzett levelekre 10 ajánl 
sS.-Szentgyörgy, márcz. 12. Buza kros és levelezőlapokra 5 kros IIA sz JÁNOS 

í(tiszta) hektóliterenkint 6.-. Buza bélyeg ragasztandó. BRÜNNBEN (Ausztria Manchestere) 
(közepes) 5.50. Rozs 3.40. Árpa 4- 
Törökbuza 4.20. Zab 2.40. Borsó 5.- 
Lencse 14.-. Fuszulyka 4.-. Kása 
8-. Burgonya 1.-. Marhahus kilo- 
gramja -46. Sertéshus -. 44. 
Cs.-Szereda, márcz. 14. Buza (tiszta) 

hektóliterenként 6.75. Közepes 5. 
Rozs 3.59. Árpa 4. . Törökbuza 3. 80. 
Zab 2.80. Borsó 5.- Lencse 14.-. 

Legnagyobb gyári posztóraktár félmillió forint értékben 

2r csAK UTÁNVÉTELLEL SZÁLLIT. 
Levelez magyar, német, cseh, lengyel, olasz, franczia és yelv en. 
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Faszulyka 4Kása 14-. Burgo- 
nya 1.=. Marhahus (kilogrammon- e 1 1 i 
kint) 44. Sertéshus 44. Berbécs- 
hus .. Okör párja 380 -. Te- 

Gyomorcseppek hén párja 180.-. 

nagyszerüen hatnak gyomor bajok ál, nélkülözhetetlen és ál ismeretes házi ... 5A a és népszer. 
1 

szerkesztői tizenet Kézdi-Vigsárhelytt A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, falfujtság, E 
. avanyu felböffőgés, hasmenés, gyomorégés. felesleges nyálkakivála: ztás ág, undor Sz. L. urnak. Czikkeit mindig élvezettel ap hatólk. éa bnyár gyormoroötek erükillés morégés ges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor ] 

olvassuk. Ezt is készségesen közöljük. Ma- 
Hathatós gyogyszernek bizonyult fejfájásnál, a meny nyiben ez a gyomortól szár- 

mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták. májbajok es hámorrhoidáknál. 
Emlitett bajoknál a Máriaczelli ( gyomorcseppek évek ota kitünöknek bize- 

nyultak, a mit száz meg száz bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasitással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. - Magya- 
rországi főraktár: 

Török Jozsef gyogyszertára 
Budapest. Király utcza 12 sz. 

A védjegyet és aláirást tüzetesen lessék megtekinteni!! Csak oly = 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 

Él ragasztva a készitő alairásával (C. Brady) és ezen szavakkal: ,„Való 
diságát eilety 

A M 

gán levél megy. Szives üdvözlet! 

LÓIHEREMAG 
5, 10, 25, 00 kilós zsákokban. 

KOMÓCSIN-FŐŰŐMAG 
1410 kilós zsákokban. mindkettő államilag 

ólomzárolva. 

*
 

Ili gy ppek valodian kaphatók 

Kapható: KOVÁCS FERENCZ gyógyszerésznél. 

5, 10, 25, 50 kilós zsákokban. 

Vetőburgonya 
bárminő mennyiségü. 

Kapható: . érs gasá 

Gxóf ELEKI AvIn eszvén yz yjár 
drassói uradalmában u. p. Koncza. BU PrerfczEc 

uu xx* 

gyártmányai orvosi ezéleke 

p ra használtatnak és a következő 
egyetemi tanár urak által ajánl- 
tatnak: 

Angyán, Kétli, 

Kézmárszky, 

Korányi, Kovács, 
Müller, Réczey, 

Stiller és Tauffer. 
KAPMATO KÉZDI- VÁSÁRHELYTT: 

Bándy István és Kovács Károly 

kereskedéseiben. 

A mélyen tisztelt közönség szives tudomására hozom 
ezennel, hogy az általam épiített 

Metropole szállodát 
Budapest, Kerepesi ut 58. sz. 

saját kezelésembe vettem át. 
Ezen I-ső rangu szálloda, a legujabb kor igényeinek 

megfelelő kényelemmel be van rendezve és gyönyörü 
fekvése által Budapest legélénkebb helyé én tünik ki, 
azonkivül központi fütéssel, felvonó-gep (Lift), villa- 
mos világitás és fürdőkkel el van látva és kitünő ét- 
teremmel és kávéházzal bir. 

Kiszolgálás és világitás nem számittatik fel. 
Támaszkodva hosszu éveken át szerzett tapasztala- 

taimra, főtörekvésem lesz minden tekintetben az utazó 
, közönség megelégedését kiérdemelni és kérem az eddig 
írántam tanusitott bizalommal ezen uj vállalatomra át 
ruházni. . kitünő tisztelettel : 

Petanovits József, 
1-3 szálloda-tulajdonos. 


